
REMINGTON 700, 722, 40X SHORT ACTION HD SCOPE BASES - REM
700, 722, 40X SHORT ACTION 0 MOA

EGW Remington 700, 722, 40x Short Action Heavy Duty Scope Bases. Add the
versatility of a one-piece Picatinny scope rail to your shotgun with no drilling or
tapping. Precision machined from extruded aluminum with Picatinny slot-and-rail
spacing that allows fast and simple changes to eye relief, plus great flexibility in
scope choice. Drilled to fit the factory scope mount holes on the gun’s receiver.
Accepts Picatinny or Weaver scope rings. Heavy Duty mounts are .100" lower
than the Lightweight mounts to minimize weight and keep your optic closer to the
barrel centerline for improved accuracy. Full-width cross-slots are gauged to
MIL-STD 1913 specs to +/-.002". Machined from ultra-rigid extruded 7075 T6
aluminum. Includes socket head Torx® screws and wrench. EGW recommends
20 inch lbs of torque and a drip of blue loctite.

Attributes

Name: REM 700, 722, 40X SHORT ACTION 0 MOA
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000149
Mfr. No.: 80000
Action Type: Bolt Action
Color: Black
Elevation: 0 MOA
Make: Remington
Material: Aluminum
Model: 700
Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny Rail
Delivery weight: 0.091kg
Shipping height: 23mm
Shipping width: 81mm
Shipping length: 206mm
UPC: 841370108831

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung der
REMINGTON 700, 722, 40X SHORT ACTION HD
SCOPE BASES

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der REMINGTON 700, 722, 40X SHORT ACTION HD SCOPE BASES von
EGW. Diese Montagebasis ist darauf ausgelegt, die Leistung Ihres Gewehrs zu verbessern, indem sie eine robuste
und präzise Plattform für Ihre Optik bietet. Um sicherzustellen, dass Sie dieses Produkt sicher und effektiv
verwenden, beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass alle Sicherheitsvorschriften und gesetzlichen Bestimmungen für den Gebrauch von
Feuerwaffen in Ihrem Land oder Ihrer Region eingehalten werden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, wie in dieser Anleitung beschrieben.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen. Bei Anzeichen von Beschädigungen
verwenden Sie das Produkt nicht.
Berichten Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie nur die empfohlenen Picatinny oder WeaverZielfernrohrRinge.
Achten Sie darauf, dass die Montagebasis korrekt auf den Werksmontagelöchern Ihres Gewehrs sitzt.
Verwenden Sie beim Anziehen der Schrauben den empfohlenen Drehmoment von 20 Zoll lbs.
Verwenden Sie einen Tropfen blauen Loctite auf den Schrauben, um sicherzustellen, dass sie sich nicht
lösen.
Vermeiden Sie es, die Montagebasis mit übermäßiger Kraft zu belasten, um Schäden zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass Ihr Gewehr entladen und sicher ist, bevor Sie mit der Installation beginnen.
Überprüfen Sie das Montagezubehör, um sicherzustellen, dass alle Teile vorhanden sind.

Installation:

Positionieren Sie die Montagebasis auf den Werksmontagelöchern des Gewehrs.
Befestigen Sie die Montagebasis mit den mitgelieferten Innensechskantschrauben.
Ziehen Sie die Schrauben mit dem empfohlenen Drehmoment von 20 Zoll lbs an.
Tragen Sie einen Tropfen blauen Loctite auf die Schrauben auf, um ein Lösen zu verhindern.

Verwendung:

Montieren Sie Ihr Zielfernrohr auf der Montagebasis.
Stellen Sie sicher, dass das Zielfernrohr sicher und stabil montiert ist.
Überprüfen Sie die Ausrichtung des Zielfernrohrs und nehmen Sie gegebenenfalls Anpassungen vor.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Aluminium und anderen
Materialien.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher entsorgt werden, um Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie
das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle Sicherheitsrichtlinien zu befolgen und bei Fragen oder
Unsicherheiten professionelle Hilfe in Anspruch zu nehmen.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise nicht alle möglichen Risiken abdecken können. Verwenden Sie
Ihr Bestes Urteilsvermögen und handeln Sie verantwortungsbewusst, wenn Sie mit Ihrem Gewehr und der
Montagebasis umgehen.
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Safety Instruction Guide for REMINGTON 700, 722,
40X SHORT ACTION HD SCOPE BASES

Introduction
Thank you for choosing the EGW Remington 700, 722, 40X Short Action Heavy Duty Scope Bases. This guide
provides essential safety instructions to ensure the safe use and installation of your product in compliance with the
EU General Product Safety Regulation (GPSR). Please read this guide carefully before using the scope bases.

General Safety Guidelines
Ensure the product is installed and used according to the instructions provided in this guide.
Regularly inspect the scope bases for any signs of wear or damage before each use.
Keep the scope bases out of reach of children and vulnerable individuals to avoid accidents.
Always use appropriate protective gear, such as eye protection, when handling firearms and accessories.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities and check for recall updates on the EU's
Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Installation Safety: Ensure the firearm is unloaded before commencing installation.
Torque Specification: Use a torque wrench to apply the recommended torque of 20 inch lbs when securing
the scope bases.
Loctite Application: Apply a drop of blue Loctite to the screws to prevent loosening.
Compatibility Check: Verify that the scope rings used are compatible with both Picatinny and Weaver
systems.
Weight Consideration: Be aware that the Heavy Duty mounts are designed to be .100" lower than
Lightweight mounts, which may affect the centerline of your optic.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools: a torque wrench, a Torx wrench, and blue Loctite.
Ensure the firearm is in a safe and stable position.

Installation Steps:

Remove any existing scope mounts from the firearm.
Align the EGW scope bases with the factory scope mount holes on the receiver.
Insert the Torx screws into the aligned holes.
Using the torque wrench, tighten each screw to a torque specification of 20 inch lbs.
Apply a drop of blue Loctite to each screw to secure them in place.

Usage:

After installation, mount your scope onto the Picatinny rail.
Adjust the eye relief as needed for optimal viewing.
Regularly check the tightness of the screws and the stability of the scope during use.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for metal and aluminum recycling.
Do not dispose of the product in household waste. Instead, take it to a designated recycling center.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the use or safety of the REMINGTON 700, 722, 40X SHORT ACTION HD
SCOPE BASES, please contact the manufacturer or a qualified professional.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and satisfaction are our top priorities. Enjoy your
shooting experience responsibly!
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir las Bases de Mira de Alta Resistencia EGW para Remington 700, 722, 40X de Acción Corta. Este
manual tiene como objetivo proporcionarte información esencial sobre la seguridad y el uso adecuado de este
producto, en cumplimiento con las Normativas Generales de Seguridad de Productos de la UE (GPSR). Es
importante que sigas estas instrucciones para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea adecuado para tu arma y tipo de uso.
Siempre inspecciona el producto antes de su uso para verificar que no haya daños visibles.
Mantén las partes del producto fuera del alcance de los niños.
Utiliza el producto solo para el propósito previsto y siguiendo las instrucciones de instalación y uso.
Si experimentas alguna dificultad o tienes dudas sobre el uso del producto, busca asistencia antes de
continuar.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Instalación: Asegúrate de que la instalación se realice en un entorno seguro y controlado. Usa herramientas
adecuadas y sigue las instrucciones de instalación al pie de la letra.
Montaje: Verifica que los tornillos estén bien apretados y que la base esté firmemente sujeta al receptor del
arma.
Uso: No utilices el producto si notas que hay piezas faltantes o desgastadas. Esto podría comprometer la
seguridad y el rendimiento.
Mantenimiento: Realiza revisiones periódicas del montaje y la mira para asegurarte de que permanecen en
condiciones óptimas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo tornillos Torx y llave.
Asegúrate de trabajar en un espacio limpio y bien iluminado.

Instalación:

Coloca la base en el receptor de tu arma, alineando los agujeros de montaje.
Usa los tornillos Torx incluidos para fijar la base. Aprieta los tornillos con un torque de 20
pulgadaslibras.
Aplica una gota de loctite azul en los tornillos para asegurar un ajuste duradero.

Verificación:

Después de la instalación, verifica que la base esté firmemente sujeta.
Realiza una prueba de estabilidad antes de usar el arma.

Uso:

Asegúrate de que la mira esté bien ajustada y alineada antes de disparar.
Realiza ajustes de distancia de visión según sea necesario.

Instrucciones de Eliminación
Si decides desechar el producto, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de aluminio y otros materiales.
No arrojes el producto en la basura común; busca puntos de reciclaje o eliminación adecuados.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o si necesitas asistencia adicional, por favor contacta al
punto de contacto en la UE correspondiente.

Recuerda que la seguridad siempre debe ser tu prioridad al utilizar productos relacionados con armas. Sigue estas
instrucciones y directrices para garantizar un uso seguro y responsable de las Bases de Mira EGW.



1.  

2.  

3.  

Guide de Sécurité pour les Bases de Lunette Heavy
Duty EGW pour Remington 700, 722, 40X Action
Courte

Introduction
Merci d'avoir choisi les bases de lunette Heavy Duty EGW pour votre Remington 700, 722, ou 40X Action Courte. Ce
guide de sécurité a été conçu pour vous aider à utiliser ce produit en toute sécurité et conformément aux
réglementations de sécurité des produits de l'UE. Veuillez lire attentivement ce guide avant l'utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.
Vérifiez régulièrement l'état de la base de lunette pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité.
Conservez ce guide à portée de main pour référence future.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez des lunettes de protection lors de l'installation pour éviter toute blessure.
Ne serrez pas excessivement les vis lors de l'installation pour éviter d'endommager le produit.
Assurezvous que la base de lunette est correctement fixée avant d'utiliser l'arme.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris une clé Torx et un couplemètre.
Lisez attentivement les instructions d'installation fournies.

Installation :

Positionnez la base de lunette sur le récepteur de l'arme.
Alignez les trous de montage de la base avec ceux du récepteur.
Insérez les vis Torx dans les trous et serrezles à un couple de 20 pouceslbs.
Appliquez une goutte de loctite bleue sur chaque vis pour assurer une fixation sécurisée.

Utilisation :

Avant chaque utilisation, vérifiez que la lunette est correctement montée et sécurisée.
Ajustez la distance de l'œil selon vos préférences pour un meilleur confort et précision.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Vérifiez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en aluminium et en acier.
Apportez le produit dans un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le site web de l'UE
pour les alertes de sécurité et les rappels de produits.

Conclusion



En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez profiter de votre produit en toute confiance. Nous vous
remercions de votre attention et vous souhaitons une expérience de tir sûre et agréable.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Basi per
Ottiche REMINGTON 700, 722, 40X SHORT ACTION
HD SCOPE BASES

Introduzione
Grazie per aver scelto le basi per ottiche Heavy Duty EGW per il tuo fucile Remington 700, 722, o 40X Short Action.
Questa guida fornisce informazioni importanti per garantire un utilizzo sicuro e corretto del prodotto. Si prega di
leggere attentamente queste istruzioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.
Controllare regolarmente le basi per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se ci sono danni visibili o se non si è certi della sua integrità.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnalare immediatamente eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Verificare eventuali aggiornamenti sulle revoche tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non forare o modificare le basi in alcun modo.
Utilizzare solo anelli per ottiche compatibili con il sistema Picatinny o Weaver.
Assicurarsi che le viti siano serrate correttamente secondo le specifiche raccomandate.
Utilizzare una chiave di coppia per applicare 20 pollicilbs di coppia e una goccia di loctite blu per garantire la
stabilità.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche estreme senza adeguata protezione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi che il fucile sia scarico e sicuro prima di iniziare l'installazione.
Rimuovere eventuali ottiche già installate e pulire la superficie del ricevitore.

Installazione delle Basi:

Posizionare le basi sulle aperture di montaggio del ricevitore.
Allineare i fori delle viti con quelli delle basi.
Inserire le viti a testa esagonale Torx® fornite e serrare con una chiave di coppia.

Montaggio dell'Ottica:

Posizionare l'ottica sulle basi montate.
Assicurarsi che l'ottica sia allineata correttamente per una visione ottimale.
Utilizzare anelli per ottiche Picatinny o Weaver per fissare l'ottica.

Controlli Finali:

Verificare che tutte le viti siano serrate e che non ci siano giochi.
Effettuare un controllo finale per assicurarsi che l'ottica sia ben fissata e allineata.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali per i rifiuti di metallo e plastica.
Non gettare il prodotto nei normali rifiuti domestici.
Contattare le autorità locali per informazioni sui centri di raccolta e smaltimento.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o necessità di supporto, si prega di contattare il proprio rivenditore o il servizio clienti del
produttore. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e le informazioni di acquisto.

Grazie per aver seguito queste istruzioni di sicurezza. Utilizzando correttamente le basi per ottiche Heavy Duty
EGW, si contribuirà a garantire un'esperienza di tiro sicura e soddisfacente.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Podstaw Celowniczych
EGW Remington 700, 722, 40X Short Action HD

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup podstaw celowniczych EGW Remington 700, 722, 40X Short Action Heavy Duty. Niniejsza
instrukcja bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie, że produkt będzie używany w sposób bezpieczny i efektywny.
Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi informacjami przed użyciem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj podstaw celowniczych zgodnie z instrukcją, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Regularnie sprawdzaj stan podstaw, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Nie używaj produktu w sposób, do którego nie został zaprojektowany.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia do odpowiednich organów.

Specyficzne Środki Ostrożności
Upewnij się, że montaż jest wykonany prawidłowo, aby zapobiec niebezpiecznym sytuacjom podczas
użytkowania broni.
Nie przekraczaj zalecanego momentu obrotowego 20 cali lbs przy montażu.
Zastosuj kroplę niebieskiego loctite na śruby, aby zapewnić ich stabilność.
Używaj tylko pierścieni celowniczych Picatinny lub Weaver, które są kompatybilne z tym produktem.
Nie próbuj modyfikować lub przerabiać podstaw celowniczych.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że strzelba jest rozładowana przed rozpoczęciem montażu.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia, w tym klucz Torx®.

Montaż:

Umieść podstawy na fabrycznych otworach montażowych na receiverze broni.
Użyj śrub Torx do przymocowania podstaw do broni.
Sprawdź, czy podstawy są pewnie zamocowane i nie mają luzów.

Użytkowanie:

Po zainstalowaniu, dostosuj odległość do oka za pomocą slotów Picatinny.
Regularnie kontroluj, czy podstawy nie poluzowały się podczas użytkowania.

Instrukcje Utylizacji
Podstawy celownicze EGW należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów
metalowych.
Nie wrzucaj produktu do ognia ani do wody, ponieważ może to spowodować niebezpieczeństwo.

Informacje Kontaktowe
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednimi
organami.

Dziękujemy za wybór podstaw celowniczych EGW Remington 700, 722, 40X Short Action Heavy Duty. Prosimy o
zachowanie tej instrukcji w celu przyszłego odniesienia.
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REMINGTON 700, 722, 40X SHORT ACTION HD
SCOPE BASES Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa REMINGTON 700, 722, 40X SHORT ACTION HD SCOPE BASES tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas
tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.
Huolellinen lukeminen ja ohjeiden noudattaminen ovat välttämättömiä turvallisuuden ja tuotteen toimivuuden
varmistamiseksi.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ja kunnossa.
Käytä vain suositeltuja kiikarirenkaat (Picatinny tai Weaver).
Älä yritä muuttaa tai korjata tuotetta ilman asiantuntevaa apua.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista ja onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset palautusilmoitukset.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että käytät tuotetta vain sen tarkoitukseen.
Käytä tarvittaessa suojavarusteita, kuten silmäsuojia.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat vaurioita tai puutteita.
Seuraa tarkasti asennusohjeita, jotta vältät vahingot.
Vältä tuotteen käyttöä epätasaisissa tai vaarallisissa olosuhteissa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että ase on turvallisesti lukittuna ja tyhjennetty.
Pidä mukana tarvittavat työkalut: Torx®ruuvit ja avain.
Aseta kiikaritähtäimen perus aseeseen siten, että se sopii tehtaan kiikaritelineen reikiin.
Kiristä ruuvit suositellun väännön (20 tuumaa lbs) mukaan.
Käytä tippa sinistä loctitea ruuvien kiinnittämiseksi.

Käyttö

Tarkista kiinnitykset ennen jokaista käyttökertaa.
Säädä silmän etäisyyttä tarpeen mukaan.
Pidä kiikaritähtäin puhtaana ja hyvässä kunnossa.
Varmista, että kiikaritähtäin on oikein kohdistettu ennen ampumista.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ja sen osat paikallisten ympäristösääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi tietoa oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä asiantuntevaan tukikeskukseen tai jälleenmyyjään. Varmista, että
kysymyksesi koskevat tuotteen turvallisuutta ja käyttöä.

Muista, että turvallisuus on ensisijaisen tärkeää. Noudata aina näitä ohjeita ja varmista, että käytät tuotetta
vastuullisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för REMINGTON 700, 722, 40X
SHORT ACTION HD SCOPE BASES

Introduktion
Tack för att du valde EGW Remington 700, 722, 40X Short Action Heavy Duty Scope Bases. Denna produkt är
designad för att förbättra din skytteupplevelse genom att ge en stabil och säker plattform för ditt kikarsikte. För att
säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs igenom följande säkerhetsinstruktioner
noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att alla delar är intakta och fria från skador innan installation.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller felaktigheter till en auktoriserad återförsäljare eller tillverkaren.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid installation och användning av kikarsikten.
Kontrollera att kikarsiktet är korrekt monterat innan användning.
Undvik att använda produkten under ogynnsamma väderförhållanden (t.ex. kraftigt regn eller snö).
Använd endast rekommenderade skruvar och verktyg vid installation för att säkerställa korrekt montering.
Undvik att överbelasta monteringen med vikter som överskrider tillverkarens rekommendationer.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att alla delar är inkluderade: scope base, Torx® skruvar och nyckel.
Rengör ytan på vapnets mottagare där scope basen ska monteras.

Installation:

Placera scope basen på mottagaren och justera så att den passar de fabriksmonterade
kikarsiktesfästena.
Använd Torx® skruven för att fästa scope basen. Se till att skruvarna är åtdragna till 20 tum lbs av
vridmoment.
Applicera en droppe blå Loctite på skruvarna för att säkerställa att de inte lossnar under användning.

Användning:

Montera ditt kikarsikte på scope basen och justera ögonavståndet efter behov.
Kontrollera att kikarsiktet är korrekt justerat innan du påbörjar skytte.

Avfallsinstruktioner
Avfallshantering av produkten bör ske i enlighet med lokala föreskrifter.
Om produkten är skadad eller oanvändbar, se till att den återvinns på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för vidare support
För mer information eller support, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller besök tillverkarens officiella
webbplats.

Vi tackar för att du har valt EGW Remington 700, 722, 40X Short Action Heavy Duty Scope Bases. Din säkerhet är
vår prioritet.
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Pokyny pro bezpečnostní použití produktu
REMINGTON 700, 722, 40X SHORT ACTION HD
SCOPE BASES

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montážní lišty EGW Remington 700, 722, 40x Short Action Heavy Duty Scope Bases.
Tento produkt byl navržen tak, aby poskytoval bezpečné a spolehlivé uchycení optiky na vaší zbrani. Abychom
zajistili vaši bezpečnost a maximální výkon produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si přečtěte veškeré pokyny a varování.
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze osobami staršími 18 let nebo pod dohledem dospělé osoby.
Vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se vlastnictví a používání zbraní.
Při instalaci a používání produktu noste ochranné brýle a další vhodné ochranné pomůcky.
Pravidelně kontrolujte produkt na poškození a opotřebení.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že montážní lišty jsou správně namontovány a utahovány podle pokynů.
Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou všechny šrouby a upevnění pevně utažené.
Nepoužívejte produkt, pokud je poškozen nebo chybí součásti.
Při manipulaci se zbraní postupujte vždy s maximální opatrností a respektem.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje, včetně Torx klíče.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a bezpečný.

Instalace:

Očistěte povrch zbraně, kde bude montážní lišta umístěna.
Umístěte montážní lištu na zbraň tak, aby odpovídala otvorům pro montáž optiky.
Pomocí Torx šroubů připevněte montážní lištu k zbrani. Ujistěte se, že jsou šrouby správně utaženy na
20 palcových lbs točivého momentu.
Použijte kapku modrého loctite pro zajištění šroubů.

Použití:

Po dokončení instalace zkontrolujte, zda je optika správně upevněna a zda je vše v pořádku.
Před každým výstřelem se ujistěte, že je zbraň v bezpečném stavu.

Pokyny pro likvidaci
Produkt a jeho součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je produkt poškozen nebo nefunkční, zvažte jeho vrácení k recyklaci nebo správné likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti produktu, instalace nebo použití se obraťte na autorizovaného prodejce
nebo výrobce.

Tyto pokyny byly vypracovány v souladu s evropskými bezpečnostními standardy a nařízeními. Děkujeme, že dbáte
na bezpečnost při používání našich produktů.




